
Санитарно-эпидемиологические подходы к применению перечня 

сведений и документов об иммунном статусе лиц в отношении 

коронавирусной инфекции COVID-19 для целей их взаимного 

признания в государствах – членах Евразийского экономического 

союза 
 

 

1. Настоящие санитарно-эпидемиологические подходы  

к применению перечня сведений и документов об иммунном статусе 

лиц в отношении коронавирусной инфекции COVID-19 для целей их 

взаимного признания в государствах-членах Евразийского 

экономического союза разработаны на основании рекомендаций 

Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) «Механизм реализации 

мер по защите общественного здоровья, касающихся пассажирских 

перевозок в контексте пандемии COVID-19» и анализа нормативно-

правового регулирования в государствах – членах Евразийского 

экономического союза (далее – государства-члены) по вопросу 

иммунного статуса лиц в отношении коронавирусной инфекции  

COVID-19.  

2. При передвижении граждан через границы государств-членов 

рекомендуется обеспечить взаимное признание сведений и документов 

об иммунном статусе лиц, прошедших вакцинацию против COVID-19, 

либо иные подходы в качестве условия въезда. 

При взаимном признании государствами-членами сведений  

и документов об иммунном статусе лиц, прошедших вакцинацию 

против коронавирусной инфекции COVID-19, рекомендуется 

учитывать, что лица прошли полный курс вакцинации или 

ревакцинацию (бустерную вакцинацию), то есть получили последнюю 

дозу вакцины от коронавирусной инфекции COVID-19 не позднее 
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срока, предусмотренного законодательством государства-члена,  

в которое осуществляется въезд. 

3. В целях взаимного признания сведений и документов об 

иммунном статусе лиц в отношении COVID-19 государствами-членами 

на двусторонней или многосторонней основе рекомендуется 

использовать утвержденные в государствах-членах документы  

об иммунном статусе лиц в отношении коронавирусной инфекции 

COVID-19, удостоверяющие получение вакцины (сертификат, 

свидетельство, справку, паспорт) (далее – документы об иммунном 

статусе), на бумажном носителе или в электронном виде  

(с использованием QR-кодов, сгенерированных в национальных 

информационных системах, в том числе в мобильном приложении 

«Путешествую без COVID-19»). 

4. В отношении лиц в возрасте до 18 лет не рекомендуется 

применять обусловленные распространением коронавирусной 

инфекции COVID-19 ограничения в отношении представления сведений  

и документов об иммунном статусе. 

5. Использование персональных данных и предъявление сведений 

и документов об иммунном статусе осуществляется с соблюдением 

законодательств государств-членов. 

6. В документы об иммунном статусе рекомендуется включать 

следующие сведения на русском и английском языках: 

а) фамилия, имя, отчество (при наличии); 

б) дата рождения (число, месяц, год); 

в) реквизиты документа, удостоверяющего личность  

гражданина, – паспорта (национального или заграничного) (серия, 

номер, кем и когда выдан), предъявляемого им при пересечении 

государственной границы государств-членов, и/или номер 
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удостоверения личности, или номер карты социального страхования, 

или индивидуальный номер государственного медицинского 

страхования, или единый идентификационный номер в случае 

предъявления сертификата государства – члена Европейского союза; 

г) даты введения доз вакцин (число, месяц, год);  

д) наименование вакцины, серия (номер партии);  

е) наименование медицинской организации, проводившей 

вакцинацию; 

ж) специальный QR-код для верификации. 

7. Для взаимного признания сведений и документов об иммунном 

статусе рекомендуется использовать следующие механизмы: 

а) обмен государствами-членами официальными обращениями 

(нотами), определяющими условия взаимного признания сведений  

и документов об иммунном статусе; 

б) принятие государством-членом в одностороннем порядке 

правовых актов о признании сведений и документов об иммунном 

статусе, выданных другими государствами-членами; 

в) принятие государствами-членами решений о признании 

сведений и документов об иммунном статусе с использованием 

межгосударственных информационных систем и мобильных 

приложений, включая мобильное приложение «Путешествую без 

COVID-19». 

8. Информацию о принятых в государствах-членах решениях  

о взаимном признании сведений и документов об иммунном статусе 

рекомендуется опубликовывать на официальных информационных 

ресурсах органов и организаций, ответственных за передвижение 

граждан государств-членов. 
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9. В случае изменения санитарно-эпидемиологической ситуации 

на территориях государств-членов, предложенные подходы 

рекомендуется пересматривать в соответствии с законодательством 

государств-членов. 

 

____________ 


